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Cucina Reef in Vetro lucido Bianco e Olmo Chiaro, top Corian Glacer white. Pensili 
Olmo Chiaro. Colonne Vetro lucido Bianco. Boiserie con mensole Olmo Chiaro.  

Reef kitchen in high gloss Bianco glass and Chiaro Elm, Glacer white Corian top. 
Chiaro Elm wall units. High gloss Bianco glass tall units. Wall panelling with Chiaro 
Elm shelves.

Cocina Reef en Cristal brillante Bianco y Olmo chiaro, encimera Corian Glacer white. 
Colgantes en Olmo chiaro. Columnas en Cristal brillante Bianco.

Cuisine Reef en Verre brillant Bianco et Orme chiaro, plan de travail en Corian Glacer 
white. Éléments hauts Orme chiaro. Armoires Verre brillant Bianco.

Küche Reef in Glas glänzend Bianco und Ulme Chiaro, Abdeckplatte Corian Glacer 
White. Hängeelemente Ulme Chiaro. Hochschränke Glas glänzend Bianco.

Кухня Reef из Глянцевого Стекла Bianco и Вяза Chiaro, столешница Кориан Glacer white. 
Навесные элементы из Вяза Chiaro. Колонны из Глянцевого Стекла Bianco.

reef

:riflessi e trasparenze,
purezza del vetro

Reflections and transparencies, the pureness of glass

: Kitchens for living

vetro lucido bianco / olmo chiaro
ANte / DOORS

Vetro
reef
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La maniglia diventa parte integrante dell'anta. 
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The handle becomes an integral part of the door.

El tirador se convierte en parte integrante de la puerta.

La poignée devient partie intégrante de la porte.

Der Griff ist in die Tür integriert.

Ручка становится составляющей частью створки.
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reef
:gole e zoccoli disegnano l'ambiente.
Grooves and plinths design the setting

La gola posizionata orizzontalmente e lo zoccolo altezza 6 cm creano il profilo della cucina.

The horizontal groove and the 6 cm high plinth create the profile of the kitchen.
El uñero montado en horizontal y el zócalo de 6 cm de altura crean el perfil de la cocina.
La gorge positionnée horizontalement et le socle de 6 cm de hauteur créent le profil de la cuisine. 
Die horizontale Kehlleiste und der Sockel mit einer Höhe von 6 cm definieren das Profil der Küche.
Горизонтальный паз и цоколь высотой 6 cм создают профиль кухни.



30 31

Cucina Reef in Vetro lucido Cenere e Olmo Chiaro, top Quarzo beach medium grey 
e Olmo Chiaro. Colonne Vetro lucido Cenere. Vani a giorno e mensole Olmo Chiaro.   
Elementi Pass Papavero opaco.

Reef kitchen in high gloss Cenere glass and Chiaro Elm, beach medium grey Quartz 
and Chiaro Elm top. High gloss Cenere glass tall units. Chiaro Elm open modules and 
shelves. Matt Papavero Pass elements.

Cocina Reef en Cristal brillante Cenere y Olmo chiaro, encimera Cuarzo beach medium 
grey y Olmo chiaro. Columnas en Cristal brillante Cenere. Módulos abiertos y estantes 
Olmo chiaro. Elementos Pass Papavero mate.

Cuisine Reef en Verre brillant Cenere et Orme chiaro, plan de travail en Quartz beach 
medium grey et Orme chiaro. Armoires Verre brillant Cenere. Modules ouverts et 
étagères Orme chiaro. Éléments Pass Papavero mat.

Küche Reef in Glas Cenere glänzend und Ulme Chiaro, Abdeckplatte Quarz Beach 
Medium Grey und Ulme Chiaro. Hochschränke Glas glänzend Cenere. Offenfächer 
und Borde Ulme Chiaro. Elemente Pass Papavero matt.

Кухня Reef из Глянцевого Стекла Cenere и Вяза Chiaro, столешница Кварц beach medium grey 
и Вяз Chiaro. Колонны из Глянцевого Стекла Cenere. Открытые отсеки и полки из Вяза Chiaro. 
Элементы Pass Papavero матовый.

reef

:eleganti contrasti

Stylish contrasts

: Kitchens for living

vetro lucido cenere / olmo chiaro
ANte / DOORS

Vetro
reef
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La gola in contrasto enfatizza la luminosità del vetro.  Vani a giorno ed ele-
menti funzionali arricchiscono l'ambiente cucina. 
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The contrasting groove emphasises the brightness of the glass. Open modules and 
functional elements enhance the appeal of this kitchen setting.

El uñero en contraste resalta el brillo del cristal. Módulos abiertos y elementos 
funcionales enriquecen el espacio de la cocina.

La gorge en contraste emphatise la luminosité du verre. Les modules ouverts et les 
éléments fonctionnels enrichissent l'espace cuisine.

Die kontrastierende Kehlleiste unterstreicht die Leuchtkraft des Glas. Funktionale 
Offenfächer und Elemente bereichern Ihre Küche.

Контрастный паз подчеркивает насыщенность стекла светом. Открытые отсеки и 
функциональные элементы обогащают помещение кухни.



PLUS

PLUS ProDotto 
PRODucT STRENgThS - PLuS DE PRODucTO - PLuS PRODuIT - PLuS PRODukT - ПРеимущеСтВа ПРОдуКЦии

SCoCCHe IDrorePeLLeNtI
Water-repellent bodies

Estructuras hidrorrepelentes

caissons hydrofuges

Wasserabweisende korpusse

Водоотталкивающие каркасы

GoLA orIZZoNtALe
horizontal groove

uñero horizontal

gorge horizontale

horizontale kehlleiste

Горизонтальный паз

CerNIere-MeCCANISMI-GUIDA 
CASSetto ASSIStItI
Assisted drawer runner-
mechanisms-hinges

Bisagras-mecanismos-guías de 
cajón asistidos

charnières-mécanismes-glissière du 
tiroir assistés

gedämpfte Scharniere-
Mechanismen-Schubladenschienen

Шарниры-механизмы-направляющие 
ящика с доводчиками

SPeSSore ANtA DI 25MM CHe 
PerMette UNA SICUrA APertUrA
25mm thick door ensuring safe 
opening

Espesor de 25 mm de la puerta que 
permite una apertura segura

Épaisseur de la porte de 25mm qui 
permet une ouverte sûre

Die Stärke der Türplatte von 25mm 
sorgt für ein sicheres Öffnen der Tür

толщина створки 25мм, 
обеспечивающая надежное открытие

KIt Per MANUteNZIoNe 
e PULIZIA ANte fINItUrA 
CeMeNto
cleaning and care kit for cement 
finish doors

kit para mantenimiento y limpieza 
de puertas con acabado cemento

kit pour entretien et nettoyage des 
portes finition ciment

kit für Pflege und Reinigung für 
Türen in der Ausführung Zement

Комплект для ухода и очистки створок 
в отделке цемент

bASe CoN VUoto SANItArIo 
MAGGIore, beN 55 MM
Base unit with larger sanitary space, 
a generous 55 mm

Mueble bajo con hueco para 
conductos más grande, de 55 mm

Élément bas avec vide sanitaire 
supérieur, 55 mm

unterschrank mit großem 
Installationsfach, 55 mm

тумба с проемом более 55 мм

reGoLAZIoNe PIeDINo H6 ACCeS-
SIbILe DALL'INterNo DeL VANo bASe
h6 foot adjustment which can be 
accessed from inside the base unit 
module

Regulación de pata h6 accesible desde 
dentro del hueco del mueble bajo

Réglage du pied h.6 accessible de 
l'intérieur de la niche de l'élément bas

Der Einstellmechanismus des Fußes 
h6 ist zugänglich über das Innere 
des unterteils

Регулировка ножки h6 изнутри отсека 
тумбы

rICCA MoDULArItÀ
Extensive modularity

Amplia modularidad

Riche modularité

umfangreiche Modulauswahl

Богатая модульность

ANte 
DOORS - PuERTAS - FAçADES - TüREN - СтВОРКи

ANte / DOORS

forty/5

reef

38 39



reef fINItUre / FINIShES

gRIgIO 016

DIORITE c05

cARBONE 018

BASALTO c06

NATuRALE 014

TALcO c01

TABAccO 013

JuTA c03

TERRA 017

cENERE c04

cANAPA 019

cANAPA c02

fASHIoN WooD

CeMeNto 
cEMENT - cEMENTO - cIMENT - ZEMENT - ЦемеНт

chIARO 020 BIScOTTO 022MIELE 021

oLMo
ELM - OLMO - ORME - uLME - Вяз

cAFFè 023

BIANcO 801

TELAIO BIANcO

MAgNOLIA 802 SAhARA 803

ARgILLA 806

cENERE 807

NERO 903

gRIgIO PERLA 901

JuTA 808

TELAIO BRuNITO

gRIgIO FuMO 902

VetrI LUCIDI o SAtINAtI 
hIgh gLOSS OR SATIN FINISh gLAZINg - cRISTALES BRILLANTES O SATINADOS - VERRES BRILLANTS Ou SATINÉS - gLäNZENDES ODER SATINIERTES 
gLAS - ГляНЦеВые или СатиНиРОВаННые СтеКла

Con telaio bianco - With Bianco frame - con perfil Bianco - Avec cadre Bianco - Mit Rahmen Bianco - С каркасом Bianco

Con telaio brunito - With Brunito frame - con perfil Brunito - Avec cadre Brunito - Mit Brunito Rahmen -  С каркасом Brunito
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roVerI CoLorI oPACHI Poro APerto SPAZZoLAtI 
BRuShED OAkS LAcQuERED IN MATT cOLOuRS - ROBLES cEPILLADOS LAcADOS cOLORES MATE - chÊNES BROSSÉS LAQuÉS MATS POLIERTE 
EIchENhÖLZER, IN MATTEN FARBEN LAckIERT - дуБ РиФлеНыЙ КРаШеНыЙ матОВыХ ЦВетОВ

BIANcO 401 MAgNOLIA 402 SAhARA 403AVORIO 409

ARgILLA 406PLATINO 410

gRIgIO FERRO 504

JuTA 408

cENERE 407

BAMBÙ 464

PIOMBO 411

gRIgIO FuMO 502

cRETA 404

Tè VERDE 465

NERO 503

gRIgIO PERLA 501

ARAgOSTA 43

BIANcO 1 MAgNOLIA 2 AVORIO 9 SAhARA 3

cRETA 4PLATINO 10

NERO 103

VERDE ScuRO 62

cENERE 7

gRIgIO FERRO 104

PAPAVERO 27

OcEANO 87

ARgILLA 6PIOMBO 11

FIORDALISO 84

BAMBÙ 64 SENAPE 46 ZAFFERANO 41

JuTA 8

gRIgIO PERLA 101

gIALLO cEDRO 45Tè VERDE 65

AVIO 85

gRIgIO FuMO 102

SMERALDO 66MALDIVE 86

ROSSO 22

CoLorI LACCAtI oPACHI/oPACHI GoffrAtI o LUCIDI
MATT/EMBOSSED AND hIgh gLOSS LAcQuERED cOLOuRS - cOLORES LAcADOS MATES/MATES gOFRADOS Y BRILLANTES - LAQuÉS MATS/MATS 
gAuFRÉS ET BRILLANTS - FARBEN MATT LAckIERT/MATT gAuFRIERT uND gLäNZEND - матОВые/матОВые ГОФРиРОВаННые и ГляНЦеВые ЦВета
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Valdesign srl si riserva di apportare in qualsiasi momento quelle modifiche a prodotti, misure e materiali, che ritenesse utili per esigenze di carattere produttivo e commerciale. 
Le tonalità di colore e le finiture illustrate vanno considerate puramente indicative. Per ogni aspetto tecnico e dimensionale fare riferimento ai listini aziendali e relativi aggiornamenti. 
Valdesign srl reserves the right to make any changes to products, measurements and materials at any time deemed useful for manufacturing and sales purposes. The colour shades and 
finishes illustrated herein are to be considered purely indicative. For all technical and dimensional issues, please refer to the company price lists and related updates.

Nessuna immagine, testo o composizione grafica di questo catalogo può essere riprodotta o usata in qualsiasi forma. 
No picture, text or graphic composition in this catalogue may be reproduced or used in any way.

design C.R.S. Valdesign  concept and set coordinator C.R.S. Valdesign print Grafiche Antiga

stampato Aprile 2013
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